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B e c s b ő l ,  K e d d e n ,  Á p r i l i s 1 2 d i k á n ,  1822.

S p a n y o l  A m é r i k  a.

A ’ Ciraccasi  tudósítások szerént. az 
«gesz P a n a m a i Isthmus (keskeny föld) 
a ’ melly Északi Amerikát a* Delivel  ö s s z e ­
k ö t i ,  Sp an yol  Országtól  való teljes e lv á ­
lását és függetlenségét  kihirdetvén,  B o l U  
v á r h o z ,  Columbia* Elölülőjéhez Követ­
séget küldött *s ötét ezen történetről tudó­
sította.

Meksikóból olly tudósításokat vettek 
n Londoni Ujságleveleh , hogy  ott ugyan  
a lviilsö Országoktól  való függetlenség na» 
g y ó n  hamar helyre  állíttatott, hanem már 
most három belső hasonlások által fényé-  
gettetik. E g y  Rész Respublikát,  a5 másik 
Császárságot *s Császárnak Európai Prin*
czet kíván ; a’ harmadik rész m e g e g y e z ik  
a másodikkal a> Császárságra n é z v e ,  csak 
abban kii lömbözik,  h o g y  Császárnak Itur- 
bidét tartja legjobbnak.
a z ,  h ogy  pénz*" dolgában felettébb n a g y  
a f o g y a t k o z á s ; a* katonák nem kapnak
zsoldot. A" Meksikói kereskedés min­
den Országokra n é zv e  szabaddá tétetett,

A ’ Meksikói  Császári zdszló három 
színű:  z ö l d ,  fe jé r ,  es veres.  Az  első 
szín a F ü g g e t le n s é g e t ,  második a* Religi- 
6 t , harmadik az E gye ssé ge t  ábrázolja.

A ’ Columbiai  Constitútzió ezen esz­
tendőben Jan, 1 só jen Caraccasban is pro- 
jklamáltatott, ’s n a g y  és közönséges v e n ­
dégeskedések által innepeltetett.

A ’ Royalista Spanyolok még bírják 
o r t o - C a b e l l o t , s onnét a partok mellett 

expeditziókat küldözgetnek - ki jobbra bal-

ra. —  Generális Latorre , a ’ ki Moriliónak 
Spanyol  Országba lett viszsza jövetele után 
a’ Spanyol  sergeknek vezérlését  Caraccas- 
ban által vette, hanem nem régen Bolivar 
előtt Cüraszaora által futott, mostanság is­
mét viszsza-tért 600 emberekkel  a* Terra-  
B erm ára ,  hogy azt ismét yiszsza - foglalja

G o  r o b a be-az anya  
ment.

számára.

Azok a’ hírek,  m el lyek  S. Domingo 
szigetéről érkeztek , h o g y  ezen szigetnek 
Spanyol  része magát Columbiához akarná 
csatolni,  hogy e* végre Bolivárhoz K ö v e t ­
séget küldött, ’s hogy  a ' s z ig e t  Respublika 
Részének Elölülője Boyer ezért sergeket  
küldött a' Spanyol  résznek elfoglalására , 
nem valóságosultak - meg : hanem megva* 
Jóságosuk a ', mellyöl  már környülállásos 
tudósítások is érkeztek onnét, h o g y  a* szi- * 
getnek Spanyol  része a* nevezett  Elölülő- 
h ö z ,  Boyerhez  , Követséget küldött s ötét 
meghívta , h o g y  ezen résznek kormányo-
zását is válalja m a g á r a ;  a* m el ly  a
ö elfogadván , ezen részt is n Respubliká­
hoz csatolta, 's é  szerént már mos az egész 
S. Domingo e g y  Elölülő Fő alá tartozik, 
e g y  kormány által igazgattatik..

S p a n y o l  Ö r s  z á g*

Azok a* két Franczia lázzasztók,  a 
kik tavaly másokkal  együtt  a* Franczia 
Pairkamara által halálra Ítéltettek, h an em  
n halál elöl elszöktek,, most V  Sp an yol  
határ szélen írunban tartózkodnak *s azzal  
vádoltaknak , hogy  ismét roszban foglala­
toskodnak,  tudnii l l ik,  azon Ifranczia se?-
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celtet, moHyek a’ Pyreneumi h e g y e k  mel- r e l n i ;  az  o l l y  t isztviselőket  p e d i g ,  k;k a* 
lett kordont vontak , felJázzasztani, v a g y  V i l á g i v á  - tétetett Barátoknak fizetéseket fci
elpártolásra ingerleni  iparkodnak.

Ugyancsak Irunból Írják , h o g y  az is-
nem a d já k ,  hivatalnokból le kell  tenni.

A ’ F inancziának s z o m o r ú  ál lapotjár*
Quinta- n é z v e ,  m e l y r ő l  a’ köze leb b i  tudósítások 

narban tartózkodván, ott hirtelen megholt,  em lékeztek,  í g y  beszállt  C a n g a - A r g u e l h  s : 
A ’ h ázbe l iek ,  kiknél lakott ,  ’s a ’ kik ötét „ E z e n  resultatumbói ( h o g y  t. i. a ’ költség- 
ió szívvel  látták, attól t a r t v á n ,  h o g y  ta- b e n  i l l y  n a g y  Deficit mutatja  magát)  által 
lám az ö hirtelen történt halálára n é z v e  láthatja a* S p a n y o l  N e m z e t ,  h o g y  m e l l y  
számadásra találnak v o n a t n i , ötét éjjel és terhes környülá l lások  k ö z z é  l e g y ü n k  mi 
titkon akarták e ltemetni:  de szerencsét- h e ly h e z t e t v e .  Jól m o n d t a ,  a ' k i  m o n d t a ,  
lenségböl ,  mikor vitték kifelé a temeto h o g y  n é k ü n k  m inden f ig y e lm ü n k e t  a' Fi- 
helyre ,  e g y  strázsacsoport szembe találko- nantziára kell  fordítanunk.  Fordítsuk te­
zott v é l e k ,  ’s tudni kívánta , h o g y  miben hát  o l ly  eszközökre  f i g y e l m ü n k e t ,  a’ mel-

I g y  jött a* dolog vilá- l y e k n e k  s e g e d e lm e k  által k iragadhassuk
N e m z e t ü n k e t  terhes környülál lásai  közzül .

foglalatoskodnak.
gossagra

Mártz. 4dikén i l ly  javal lások tétettek I g a z  az á l tá l jában,  h o g y  reformálásokhoa
a’ Cortesek5 gyűlésében : Don P r a t  ke l le t ik  n y ú l n u n k ,  ’s e z e k e t  ezen  n e m z e .
javallta:  „ h o g y  Biztosságot kel l  kinevez,  ti gyűlés  b iz o n n y a l  m eg  is fogja r e n d e l n i : 
n i ,  a’ melly d o lg o zza ,  k i ,  h o g y  az egész de, k é rd é s ,  h o g y  e lég  e ’ ez  a r r a ,  h o g y  a*
Országra nézve miként lehessen , egyfor-  v é g h e te t le n  D e f i  c i t elhárittathassék? *s a’ t.
m a ,  v a g y  azon e g y  fontoló és folyó m é r­
téket meghatározni .<£ A z  ö javallása meg-
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s v  o c z i a.

erösittetett. —- Don Ramirez - Arel lano :
*  J/

„ A z  Érsekeket és Püspököket meg kell 
h í v n i ,  h o g y  Plebánusokat,  Kanonokokat,  r á ly h o z :  
*s egyéb  Prebendánsokat, leg inkább,  pen-

lévö és Constitútziós gondolkodású 5
Papok közzül tegyenek. '* —  Don Consa- 
l e s -Alonso:  —  l )  A ’ Királynak ’s az fn-

A ’ Stockholmi Udvari  Újság  szere'nt
Császár a’ Ki-i l ly  le v e le t  irt a ’ Maroccói

(C

zión
,E g y e d ü l  Istené a’ t isztelet
.És Isten’ áldása az utolsó Prófétára !

Mi,  Mulei  Soliman Sultan, Sidi Mo
fon soknak palotájohban szolgáló emberek-  hamm ednek a’ Mulei  A b d ’-A U a’ fi jának fi- 
töl el kell venni  a ’ polgári  jusokkal  v a ló  j a ,  Kiket az Isten örvendeztessen ; Maroc- 
élhetési just, mind addig,  míg a’ régi  Spa-  cói C s á s z á r ,  s a t. A 5 mi le gke d ve se b b  
n y o l  (veres szinü) kokárdát ,  m el lyet  e z e k  B a rá tu n k n a k ,  a ’ leg fe lségesebb,  leghatal-  
m áig  se’ t e t t e k - l e ,  le nem teszik. —  2)  m asab b,  n a g y  és dicsösséggel  g a z d a g  Fe- 
M eggondolván  azon terhes környülálláso- j e d e l e m n e k ,  Károly János U r n á k ,  a3 Své-  
k a t ,  mel lyek  k ö z z é  a5 Világikká - tétetett kusok* és Normannusoh5 m in d e n  tartomá- 
Papok helyheztetve  v a n n a k ,  a’ PüspöKö- n y a i k ’ Császárjának,  barátságos k ő s z e n e ­
ket és Vikáriusokat  felelet alá kell v o n n i  tünket  ajánljuk m inden szeren cséve l  és 
a’ V i l á g i v á - t é v ő  Bul lák ’ kiadásával való  minden boldogsággal együtt ,  m i n d a z o k n a k  
kéaedelmezésért \ ’s a* Polgári  Korm áuyo-  hasznokra ,  a’ kik F e ls é g e d n e k  thronusához 
zohat,  a kik még V i lá g ivá  nem tétetett közel í thetnek,  5s a5 k ikre  F e ls é g e d n e k  Va­
li ará tót hivatalba t e s z n e k ,  m eg  kell  pe« lami gondja  van.  Legfe lségesebb,  legha-
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talmasabb Fejedelem é s U r l  Midőn mi a* h o g y  Ötét Felséged jutalmaztass* *s hiva-  
Istent arra k é r jü k ,  b o g y  Felséged irán- tálában tartsa-meg, a v a g y  abban m ég  em el­
tünk való barátságát sikeresitse ’s Fel- je  is fel jebb,  mert ö azt bölcs viseletiért  
«éged* jó kedvit  jóságáért sokasítsa, egy-  s megkülömböztetett  szorgalmatosságáért  
szersmind háladatossággal m e g i s m e r j ü k , ’s munkásságáért,  m el lye l  tartozó foglala- 
h o g y  vettük azon húsz érez-ágyukat  min- tosságait teljesíti, valósággal  m eg é rd e m li ,  
den azokhoz tartozó készületekkel  egye-  Békesség!  R e d n i - t - Z a n i  ló d ik é n ,  I 2 3 y 
temben , a ’ m el lyeket  nekünk Felséged 
küldött és a’ m e l ly e k  hozzánk a’ legjobb

(J«n. gdikén t S 2 2 b e n )
Nem sokkal a z u tá n ,  h o g y  ezen le v e -  

ál lapotban é t k e z t e k - m e g  , é p p e n  olly jó let Graberg - a f . Hetnsö Ur , a ’ T a n g e r b e n  
á l lapotban,  mint mi m a g u n k  k í v á n t u k ;  lakó Svécziai V. C o n s u l ,  Stockholm felé 
erősek,  semmi k iv e tő  nincs berniek, min- útnak indította, valami e g y e n e t le n s é g  m i ­
den öszsze-hasonlithatás felett szépek,  ép- att olly utasítást vett  n’ Maroccói  Ország-  
o l l y a n o k , mint m a g u n k  előre k é p z e l t ü k ,  loszéktol ,  hogy T a n g e r t  azonnal  h a g y j a  
ú g y  h o g y  mi már most teljesen bizo- oda , mellyet Jan. 2 5 dikén m eg is csele- 
nyossá  tétetödtünk Felségednek a mi Fel- kedvén,  útját famíl iájával  egyetem ben Gib-
séges sze m é ly ü n k  iránt viseltető barátságá- raltárba vette. Hanem olly tudósítást vett  
r ó l , a ’ m e ly n e k  ingadozás  nélkül való ál- ott már Jan. 2 8 d ik á n ,  h o g y  a* T a n g e r b e n  
landóságát  éppen  ú g y  óh aj t ju k ,  mint azt, lévő  Svékus Consuli  épületre a’ Svécz ia i  
h o g y  azon megkülömböztetett  tiszteletnek, zászló  ismét feltétetett,  ’s mint m o n d já k  
mel lyel  mi Felséged iránt viseltetünk,  pár- n Császár k inyi latkoztatta ,  h e g y  a’ tortá­
ja soha fee találtassák : m i v e l h o g y  az a mod, netre csak a’ fenn - n e v e z e t t  Consul  iránt 
a ’ mint  Fe lséged  k ívánságunkat  teljesí- való  hedvetlenség,  m e l ly e l  a’ Császár irán- 
t e t t e , l e g n a g y o b b  mértékben dicséretes ,  ta viseltetik szolgáltatott alkalmatosságot,  
é p p e n  a’ m i ly e n  fundamentumos és bizo- és éppen nem a* Svékus N e m z e t ,  a* mel- 
n yo s  az a ’ barátság ,  a ’ m el ly e l  Felséged ]ye) a ’ Császár tel lyes  békességben *s ba« 
irántunk viseltetik.  JV1 ind ezekre  az okok- rátságban akar élni ,  ’s a’ m e l l y  iránt sem- 
ra nézve  irtunk mi csak F e ls é g e d h e z  e- mi el lenségeskedést  nem  akar elkövetni ,  
z e n  d o lg o k é r t ,  ’s a’ m el lyekért  tőlünk ki- —  H an e m ,  mint az újabb tudósításokból 
telhető köszönetünket  teszszük. Isten ju- ki látszik,  ö Svékus K ir á ly i  Felsége csak- 
ta lm azza-m eg és fizesse-ki l1 e lségedet  ne- u g y a n  ezen barátságos nyilatkoztatás tnel­
més magaviselet iért .  Ám en!  És mi v a g y u n k  lett is jónak találta azon hajós csoportnak,  
és m e g m a ra d u n k  Ftdségeddel a’ legjobb melly  az Afrikai partok mel lett  a’ S v é c z ia i  
barátságban a’ köztünk fennálló Szövetség-  hereskedö hajóknak oltalmúl  szo lgá l ,  szá- 
g e l  m e g e g y e z ő l e g ; és ha Felségednek va- mosítása iránt rendelést  tenni»
Járni tőlünk kitelhetöre leszen s z ü k s é g e ,  
kér jük  F e l s é g e d e t ,  l e g y e n  bizonyos  a’ fe­
l ö l ,  h o g y  a z ,  az Istennek seged e lm éve l

N a g y  B r i t a n n i a  és Tr I a n d i a.

M el ly  n a g y  félelmet okozzanak Irlan- 
be fog te l jes i t tetni , mihelyest  Felséged diában a ’ W h i t e b o y s o k ,  megtetszik abból,  
az iránt h o z z á n k ,  n’ mi nálunk meghatni- h o g y  a’ Limerieki  Grófságban 19 Béke-bi« 
mázott  V i c e  - Consulja G ra b e rg  által irat ,  rák bátorságnak okáért több segítséget kér- 
ki a5 Felséged’ s zo lg á la tá b a n  n a g y o n  de.  vén a’ Kormányozószéhtöl ,  azon e lo r e v a ló
rék Közbenjáró, melyre nézve óhajtjuk, vigyázásban, h o g y  ha talám az ö kérek-

) (  *
f
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rm'k va lam i Whiteboysnak kezébe akadna, akaratja,  h o g y  a’ csendes és szorgalmatos
h o g y  meg ne lehessen tudni ,  h o g y  a’ tizen-
kilencz Béke-birák közzül melly ik  irta a ne­
vit  legelöl a’ kérelem aJá, karikában irtáh- 
fel neveiket  —  mel lyért  a Londoni  Times

if jaknak az Ó tanulási foglalatoskodásaik 
ismét helyre  állíttassanak, de egyszersmind
h ogy  hasonló rendet lenségeknek  tanu­
lók köztt lehető eléfortlúlása meggátoltas-

nevű Üjságlevelek m e g s z ó l l a l v á n , ezen s é k , n’ mel lyek  miatt ezen Iskola Parizs- 
rendkívül n a g y  félelmet i l let lennek lenni ban tovább fenn nem állhatna , ez 
találják. kintetekbol  meghatározta és határozza ,  a

te» 
*

Londonban egy  108 esztendőt élt,  mi k ö v e tk ez ik : l )  Párizsban a* Törvé-
Phöbe Hessel nevű oily aszszonyszemély nyes Iskolai exam e n ek  es Thesises Dispu»

tátziók e ’ h. 22dikén ismét e l k e z d ő d n e k - — 
2)  Azon naptól fogva k e z d v é n  a5 két kö- 

*s a’ Fontenoynál  történt ütközetben meg- v e tk e z ő  hetek alatt ismét elkezdi  ezen 
sebesedett. A ’ Hannoveréi DynastianaK Fakultás az Áprilisi  fertályra való irama

h a l t - m e g ,  a ’ ki í y i S b a n  A n n a  Királyné 
alatt született, ifjú korában katonáskodott,

minden Királyai  alatt élt, s a
• P

most ural- trikulálást (beírást) 3 ) Minden tanuló
kodó IVd. G yörgytő l  penziót kapott. m e g je le n n i  tartozik matrikulájával  azon

E g y  Londoni Bankos-tisztnek valami Professoroknál , kiknek tanításokat halgat- 
Lomas John nevű n a g y o n  fiatal ’s kedves ni szándékszik,  ’s azoktól e g y  különös for- 
tekintetű öcsé most itélÓszék előtt á l l , azért, májéi és színű czédulat k a p ,  a* m e l l y  alá 
h ogy  sok 1 0 — 10 fontos Bankónotákat mind a’ Professor mind p e d i g  a ’ tanriló
vá l to t t -e l  és adott-ki . Legrutabb csalást n e v e ik e t  alája írni höteleztetnek 4 )
követett-el két szegény leányokkal ,  kiknek E zen  czédulák m eg is számoltatnak ’s e g y  
számára alamisnát gyűjtögettek.  Oda adott tanításra se osztathatnak-ki többen ö száz- 
nékiek egy  10 fontos Nótát, hogy  váltsák- nál  —  5 ) A ’ tanítások Apri l is  Qdikén k é z ­
iéi,  ’ s ezt azok megtévén mint jó téteményt dodnek ismét el 6) E g y  T a n u l ó
nálok hagyott  két Souverint:  hanem a’ bocsáttatik-be ezen c z é d u lá n a k  elémutatá
Nóta,  mint nem j o ,  nem soka viszsza ér- sa nélkül a* tanulók* szálájába 7) A’
hezett hozzájok bélyegesen,  ’s ők szén- Professor tulajdon felelete alatt tartozik

Birnie Ur , a Politziai m in d e n  T a n u l ó t ,  a’ ki akár  mi fogás alatt
m m  «  j  _  -  «  -  _  <  1 1 _

védték a’ kárt.
Fő Biztos azt mondja, h o g y  i l ly  rút csalás a’ rendet m e g z a v a r n i  a k a r n á ,  leczkéjéröl  
még nem fordult-m eg  előtte. kizárni ,  ’s a’ Fakultásnál  bejelenteni,  h o g y  

a* Jul. 5dikén i 8 2 ü b a n  kiadatott rendelé­
sek szerint büntettessék —  8) A ’ leczke  
alatt ,  v a g y  e g y  leczkétöl  fogva a’ más ikig 
le fo ly ó  id ő k ö z b e n ,  e g y  Tan uló n ak  sem. 
szabad az épület ’ udvarán v a g y  karjában

F r a n c z i a  O r s z á g .

A  közönséges tanulás tanácsa j e g y ­
ző könyvében illy Ítélet fordúlt-elé a’ Mo­
nitor szerént Mártz. l y d i k  n ap járó l :
„Ezen tanács, minekutánna a’ Párizsi Aka-  tartózkodni a’ Jul. Sdikén kiadatott t ö r v é n y  
démia Rektorának *s a’ törvényes  Fakul-  l ^ d i k  Czikkelyében befoglaltatott bünte» 
tás’ Dékánjának arról való  tudósításaikat,  tés alatt —  9) Ezen Rendelések és határo- 
hogy a’ csendesség a tanulók köztt helyre-  zások felől a’ több Akadémiáknak is tudó-

látta, ’s a’ felöl is bizonyossá tété- sittatui kell. —  Aiáirta:  Báró C u v i e r .
több rész az eléfordúlttödvén,  hogy  a

rendetlenségeket átkozza s a
N é g y  Anglus emberek,  a ’ kik Párizs­

ié vén ban Mártz. lad ikén  valam i  v e n d é g s é g b e n ,
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m elly  h’ Columbiai Respublika tiszteletére 
tartatott, je len lévén , 's annak végződése  
után postakocsira ülni ’s hazájuk felé út-

O r o s z  B i r o d a l o m .

F g y F ebruárius ^dikén költ U c « s  sze

link indulni akartak,  éppen akkor meg- S i b e r i á n a h új organizáltatásn n a g y
l e p e t v é n ,  a’ Politziai  Prefektura elejébe gondal  munkába vétetett ,  mel ly  v é g r e  a

Birodalom ezen részének eddig volt Fővitettek.
Generális Berton m ég  el nem fogatta- K o r m á n y o z n a  Titkostanácsos S p eranszky

tott. Mostanság az A ngers i ,  Nantesi,  Ren- 
nesi ’s több ezen  vidéki  Ujságlevelek  se’ 
a d t a k - k i  felőle semmi újabb tudósítást,

Ür ezen szélesen kiterjedő tartományok­
ban visgálódási utazást tévén , ’s észre­
vételeit  beadván , ezen új elintéztetés ész-

csak a’ mit ők is a Párizsi  Ujságlevelek-  ^ v é t e l e i v e l  m e g e g y e z ő i g  tétetett. Egész 
ben találtak Siberia két Fő Korm ányozói  részekre osz-

A* Poitiersi és Toulonsi  Királyi  Isko- tát ik-fel :  Napnyugotira  és N a p k e l e t i r e ,
Iákban is nyughatat lankodások ütöttek-ki,  m e l ly e k  közztil e gy ikb en  esnek T o b o ls k ,
hanem ahoz való alkalmatos eszközöket T o m s k ,  Omsk* a másikban [rkuczk ,  Je-
v é v é n  - elé. a5 T isz t ik aro k ,  nem soká min- uiseif h ’ Jaimtzk, hét  t e n g e r i ,  tudniil- 
denek elcsendesedtek. liK a Kamtsatkai és O c h o c z k y  K o rm á n y o -

A ’ Franczia Gazette szerint jeles tör- Zclsokkai egyetemben.
ténet fordult.elé az Aisnei  Departamentnek 
C h a u n y  nevű városkájában. A'  lárma ha­
rang megszól lalván,  annak hallására a’ nem-

K é t  S i c i l i á k  O r s z á g a .

A'  Pál ermói tudósítások szerint tel-
_  _  _  w   j     _ _    .  _         . . .      

zett ő r z ö - s e r g e k  és a ’ lakosok öszsze-se- )es csendesség uralkodik az egész szige-
reglettek ’s n templomhoz futottak. Soká- ten. A  f e g y v e r n e k  közönséges lerakatása
ig ki nem ta lá lhatván ,  h o g y  ki verte  fél- n ^ d e n ü t t  a xiélkül hajtatott v é g r e ,  h o g y
re a ’ h a r a n g o t ,  v é g r e  e g y  fél meztelen a csendesség tnegháborittatott v o l n a ,  a
emberre ta lá l tak ,  ’s ezt a' Polgármester ^ l i t z i a  pedig n a g y  k e m é n y s é g g e l  folytat.
e lejébe v i v é n ,  ez ott ol ly  nyilathoztatást a z °bnak üldöztetéseket , a kik magokat
tett m a g á r ó l ,  h o g y  ö az I d r e i  Departa- bűnös ezélzások által ismeretesekké tették.

°  r A ’ V e  s u v ’ h e g y e ,  tüzét szokott ke-

bér } h o g y  éppen most Párizsból Fiakeren gyc^««bedéssel  kiüresitvén , már egészen 
é r k e z v é n - m e g  C h a u n y b e ,  azért  harango- ^csendesedett ,  a’ nélkül,  h o g y  valami ne­

zott, h o g y  ezen jeladás által akarta öszsze- 
h ivni  a’ társait. Valóban láttak is a’ város 
körül néhány  rongyos  embereket  lappan- 
g a n i ,  de a’ kik észre v é v é n ,  h o g y  ru m

mentben Tánczmesteri  hivatalt viselő em-

vezetes  kárt  tett volna.

J ó n  i á i  S z i g e t e k .

Ezen szigetnek falus v id éké ig  a sok- 
zeti őrző strázsák köze l í tenek  feléjek,  azon- féle bünhödések n a g y  erőre k a p v á n ,  i l ly 
nal szé lye l  szaladtak ’s utat vesztettek.  A ’ pontokból álló Rendelések h ird et te le k  - ki  
közel  lévő erdőkbe rejtették - el m a g o k a t : meggátoltatásokra : —- 1)  Minden kivéte l  
de g o n d o l já k ,  h o g y  akár kik  lehettek a’ nélkül m in d e n  közönségek megfizetni  tar- 
T á n czm e ster  Ur  C o l le g á j i ,  n e m  soká fel toznak m inden kárt ,  a’ m el ly  az ő v idé-  
foguak  fedeztetni ,  ’s kézre  fognak kerit- keiken ragadozás v a g y  tolvajság által ,  va-  
tetni ,  a’ kik osztán az egész tréfáról nyíl-  lakinek tétetik. Hanem ezek is kielégít-  
vánságosabb tudósítást fognak tenni.  tethetik azután magokat  a’ bűnösök által ,
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minckutánna ezek a’ büntetésről törvénye-  béli k a to n á k ,  Politikai vé lekedéseik  felett
sen meggyőzettek 2) Hasonló határoz- öszsZe v e s z v é n ,  többek megsebesi t tet tek
tatott a’ házakban, szántóföldeken,  sző- el is estek közzülöh.  N a g y  számú strázsa
lökben,  's a ’ gyümölcsfákban *s a’ t. té- csoportnak kellett m e g j e l e n n i ,  h o g y  le-
tetödhetö minden megkárosításra nézve  csendesítse őket. —  Hasonló vere-

3) Azon esetben,  ha valahol  gyilkos- kedés történt Mártz. 4dikén Sevi l lában azon 
iág történne v a g y  próbáltatna-meg, a v a g y  K i r á ly i  D r a g o n y o s o k ,  kikkel  az új FŐ 
ha valaki megtámadtatván megsebesedne,  K a p i t á n y  C a m p o - V e r d e  oda m e n t ,  és a*

1 A ' M ,

oda azonnal fegyveres  csoport száll - be s Város önkéntvál lalkozotjai  közit.  A D r a ­
ft* közönség* költségén tartatik m in d a d d ig ,  g o n y o s o k  egész hadi forma szerént trom- 
míg csak h bűnösök meg nem találtatnak b i t a s z ó - j e l t  adtak a" b e v á g á s r a ,  t  legkis
*s az itélőszék kezébe nem adatnak.

Ú j a b b  T u d ó s í t á s o k .
sebb kirnéliés nélkül  vagdal  koztak jobbra 
balra. V é g r e  a’ nép vetette közbe  magát,  t

S p a n y o l  O r s z á g .  —  A z  Igazság a* csendességet  ú g y  állította h e l y r e ,  h o g y  
JK inistere olly jelentést tett Mártz.  ydikén n Fö Kapitányt  a* D ra gon yoso kkal  a* vá- 
a’ Cortesek’ gyűlésében,  hogy  a* Király a* rosból k imenni  kénszeritette , *s <\ lármá- 
földes Urasági adózásoknak eltöröltetését nak ckozój i t  fogságra tette ,  a m e l ly  u tó k  
nem sanktzionálta, *s hogy  mi okok indi- sók közzül  K várté lym ester  Grimarest  és 
tottak ö Felségét ennek megtagadására,  a k i lencz társai ,  Xeres  • de • la - Fronterába 
gyűlés  elejébe terjesztette. —  A’ 8diki kisértettek.
ülésben a Permanens Deputatziónak egy J a i m a nevű Haramia - fó , a5 ki 20
jelentése olvastatott-fel, m elynek  az a*tar- esztendőnek lefolyt*  alatt mind a mostani 
ta lm a,  h o g y  a Római Udvar az előbbeni mind az d ö b b e n i  Országiásnak rút Saty* 
Cortesi gyűlés Espina és Munoz Torrero ráúl szolgált ,  még most is űzi a* mester- 
n e v ű  két tagjainak, kiket Kirá ly  ö F d s é g e  séget. Most V a len c z ia  tartományában a5 
Sevillai  Érsekké es Guadiczi Püspökké ne- Crevi l lentei  erdőben lappang,  E’ napok- 
v e z e t t ,  nem adott Bullákat Politikai gon­
dolkodásaikra való tekintetből.

ban annyira űzni bátorkodott a* vakmerö-  
Ezen stéget, h o g y  Orihuela városába f e g y v e r e s

jelentést az Egyházi  dolgokra ügyelő Biz- erővel  b e m e n v é n  , onnét két gazdag  pol
gárt  m agáva l  e lh u r c z o l t ,  *s el nem akarja 
Őket bocsátani ,  míg i ö ;000 Piasterekböl

tosság elejébe terjesztette a* gyűlés.
A* Mártz. íodikén tartott ülésben kö

zönséges egyezéssel  meghatározták Ostu* álló váltság - pén zt  le nem tesznek. A z  
ricz nevű képviselőnek javallatára a' Cor- Ágensei t  jól f i z e t v é n ,  ezeknek  k ö s z ö n i ,  
tesek,  hogy Mártziusnah íodik napja ,  a* h o g y  minden ellenetétetödö intézetekről  
m el lyen  l820dihban a Cadiksi vérontások jó előre tudósittatik , t  k i - á l l  a5 veszede-  
történtek,  mint gyász-nap örökre megtar-  lem elöl. A ’ mezők is miyelet len marad* 
tassek , s azoknak emlekezetekre,  a kik nak a9 tőle való félelem mi at t } nem mer*
ezen napon feláldoztattak , ’s azon kato- neh kimenni  a' dolgosok. Néinei ly  g a zd a g

na-náknak emlekezetekre  i s ,  a* kik León fel em berek  sánczokkal Kerítették körül 
szigetéi öl a ’ szabadságot megfundáiták,  Ca- zaikat, hogy Jaime véletlenül  m eg  ne lep* 
diksban oszlop emeltessék. hesse őket.

Mártz. qdikén a* királyi  testörzök t  a* E l e g y e s  D o l g o k .
VII.  £ erdinand nevet  viselő Regement-  Herzogenbusehtól  nem meszsze a W aU
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w y h i  Kerületben Capellében,  az emberek  szony  az első emelet ’ konyhájáb an  halva  
va lam i  fundamentumot ásván , e g y  hajó találtatott. Szájába keszkenő volt  dug» 
orrát szemléltek - m e g , ’s e ’ ritkaságon el- va  , a bal füle töve ú gy  által volt  s z ú r v a ,  
b á m u lv á n  az ásásttovább is folytatták,  *s h o g y  a kés a’ jobb fülénél  ment-ki.  V o l t  
v é g r e  e g y  olly n a g y  hajónak derekára ta- a nyaka szirtján is e g y  l y u k ;  fülei kiha- 
láltak , â  m e ly n e k  hoszsza 60 ’s széles- sittatván a’ fülbevalóji  azokból kivétettek,  
sége 16 lábnyom ot  felyíi l  halad. A z t  A ’ házassági gyíiriijit is a’ húsával  e gyü tt
ki  nem találhatták az ahozérto hajós mes- leszakasztották az ujjáról.  Holmiját ,  m e l ­
térek , h o g y  annak idejében micsoda ne- ly e t  a’ gyilkosok bepakiétoltak c s a k u g y a n  
mii v a g y  n e v ű  hajó lehetett.  Mi módon megtalálták a’ folyáson:  hanem ok m agok  
mehetett  oda ,  a ’ hol  találtatott, bajos csak utat vesztettek; mind g o n d o l j á k ,  hal lván 
h o zzá  vetni  is. N a g y o n  töi'ih rajta az el- a’ kopogtatást az a j t ó n ,  m e g i j e d t e k ,  a ’ 
m éje k et  a’ történetek iróji. Hogy régtől  ragadományt elvetették , *s magok az ud- 
f o g v a  kellett oda j u t n i ,  a* hol találtatott,  varró l  egy 11 lá b n yo m n yi  magasságú kö- 
azt fel lehet tenni. N é m e l y e k  ott jártat- falon általugrottak. A* leányka  lO óra- 
já k  az eszeket,  h o g y  azon n a g y  víz-kiom- kor jelent-meg ezen estve, ’ s látván,  h o g y  
lá s k o r ,  a* m e l ly  által I 4 2 l b e n  N o v .  l 8 -  mi történt, azt mondta minden n a g y  meg-  
dikán N é m e t  Alföldnek ezen részei  elbo- indulás nélkül,  h o g y  íg y  hát ö haza me- 
rittattak, hajtatott az ár «víz  által ide és g y e n .  E g y  Politziai ember  azonközben  
süllyeciett itt e l ;  a’ m e l l y  szerént n é g y  távolról  utánna m e n v é n  ’s l á t v á n ,  h o g y  
századoktól fogva  hevert  itt. A ’ föld, mel- nem haza m e n t ,  hanem  az apjával  e g y  
l y e l  tele v o l t ,  Zsombék.  utszán talá lkozott ,  mind kettőt fogságra

Londonban D onatty  n evű  idős asz- v i t te :  hanem más nap elbocsátották Őket,  
s z o n y e m b e i t ,  a* Ki magát mindenektől  el- m inthogy  a ’ gyanúsokat  kikérdező Biztos 
v o n v a  ú g y  é ld egé l t ,  h o g y  csak estve hé- előtt ,  Harrison ( í g y  h ív ják  az e m b e r t )  
sön hálni bocsátott m agához  e g y  le á n y -  m e g m u ta t ta , h o g y  9 és ÍO órák k ö z t ,  m i ­
k á t ,  n agyon  k e g y e t le n  halállal ö l te k -  kor aV gyi lkosság történt,  elébb 25  m i ráü­
tne g v a la m i  go n o szo k ,  de kik legye-  tákig, a ’ gazdája’ esztergályos m ív h e ly é b e n  
n e k  m é g  ki  nem lehetett  tanulni.  A z  dolgozott,  ’s azután 10 óráig ,  legény. tár-  
aszszony e g y  Zsidónak ö z v e g y e  v o l t ;  ke- saival e g y ü t t  a’ korcsmán ivott,  
vés  de b izonyos  jövedelm éből  éldegélt .  A ’
házban lévő  t o  szobákat mind e g y e d ü l  
bírta, ’s m ég  is közönségesen csak a’ k o n y ­
hában hált. A ’ leányka estve 9 *s lO óra 
höztt  ment  oda ’s r e g g e l  falatozás után 
m e n t - e l  tőle. D o n a ty n é  e g y  szombaton 
estve 9 óra után ment haza valami  dolgá­

éi s az ajtót maga után bezárta. N e m  
soká illy csendes Kiáltást hallottak a’ szom­
szédok:  gy i lkos!  de ú g y  h o g y  kitetszett,  
h o g y  Donattyné kiált. Strázsák hivattat- 
v á n ,  de a’ kopogatásra ezek  is be nem

April  l -söjén.  B e c s b e n , »  S t á t u s - p  a p i ­
r o s a i n a k  k ö z é p - á r r o k :

Státus höte lezőlevele  5 pCtmal Conv.
j/s 6 ; Ügyen az 2 1/:

; Sorsvonásos költsön i820ról  ÍOO for. 
C. P. —  ; U g y a n a z  1821.CÖI í O O f . C .  P é n z ­
be^ Bizonyítás  l 82l d i k  költsönrőt
ÍOO forintért  C. P - ben Bécs Városi
Bankó Obligátziók 2 1 pCtmal  35  3/ 4 >
forint Conv.  P. 2 50  f. V .  Cz-ban.

bocsáttatván,  az ajtó betöretett ,  ’s az asz- 1 B a n k - A h t z i a  664 3/5  f. C , P.
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' M a g y a r  O r s z á g .

P e s t .  Ö Cs. Ff. Felsége kegyelme­
den meltozt atolt Teli .  Tudós  B r e z a n ó~

c z y Á d á m  Urat ,  a* T ö r v é n y e k  Doctorát, d(^ HÍ ' '  '.„'é 11 ytduu szejVcí 
felesküdt Prókátort, és az E gyház i  T ö rvé -

I 'páni  Cancel lariának Titoknokja.  f tgye-
n< s le lhúség ,  hivatalbeii  szoros rendtar­
tás ,  minden em bernek  használni Kész j ó ­
ság voltak  a ’ Boldogultunk kitetsző tulaj-

nyajassaga meg-
kitetszhetöbbé tett. A ’ köztisztelet iránta

eltemettetésekor ,nyéknek  a' Magyar  Kir. Universzitasnál  lé- s2tjmbetünö vo]f di
TŐ Tanítóját ;  nem Fölömben T e k .  Tudós m el lyre  H- fübb gs a[Sóbb Kir. Tisztviselők,  
K e r e s z t ú r i t  Aloyz^Ura^ a’ Szép Tudó- e g y é b  számos biiráti 111tsgjelemek.

A" Pozsonyi  Kir, Akadémiában,  MártZ,
inányoh és Philosophia Doctorát , a Kir.
ÍVIagy Universzitasnál a' Közönséges His-%
toriénak és Magyar Ország Polgári  Törté- l 8 d . ,  fényes  G y ü l e k e z e t  előtt ,  n Magyar  
neteinek Tanítóját  mind sok esztendőkig T ö r v é n y b ő l  felvett állításokat védelmez* 
dicséretesen viselt tanítói hivatalaikra,mind tek:  G ró f  N á d a s d y  F e r c n c z ,  Gróf  N á- 
tudós munkáik által szerzett érdemeikre d a s d y  Leopold , Gróf  E r cl ö d y Lajos 
n é zve ,  két Nemen lévő magzataikkal  együtt  Sándor , *s Báró P o cl rn a n i c z k y  Lajos

Országi Nemességgel  megtisztel*Magyar
n i ,  "s ez  által is a’ tudom ányok  9s T u d ó ­
sok

ÜríLak.

, . M , A z  Egri Érsekség kebelében az I 822*
iránt viseltető k e g y e s  indulatjának j.* . c c A , T7 , ,, „ ^ J ' diki hcherriatísmus szerint v a n n a k :  v a l ó -

uiabb ébresztő példáját adni. , rz , , , tr* * J sagos Kanonohsagok 1 2 \¥ Tiszteletbeli  Ka-
A Kir. M a g y a r  Universzitasnál  a 1 o* nonokságok  6 ;  Apáturságok i S ;  Prépost- 

litia , Kamerrtlis és Financziai  T u d o m á n y o k  sdgoK l 2  . ¥ö  Esp.erestségek 5 ; V ice  Fspe-
tanitására Ü Cs. K. Felsége T .  T .  G y u r i -  restségek l 6 ; Plébániák 1 80;  Káptalan- 
* n István U rat ,  eddig a' Pozsonyi  Kir. ]anságok «4 ; Kis-Papok 72.  Szerzetes  Há-
Ahadémiában volt érdemes Tanítót * zak:  u. m. E g e r b e n ,  Ciscerciták Sz. Ber-
ie-ki ,  mint nyomtatásban kiadott k ö n y v e i  nard Rendén 17 S z e m é ly e k .  Sz.  Ferencz
által magát megkii lömböztetett  Ferjfiút. szorosabb Kendén Egerben 21.  G y ö n g y ö -
A z  Ő Székének a 'P o z s o n y i  Kir. Akaoenaiá- sön 44. Jász - B e ré n yb e n  i 3 .  Minoriták 
nál való betöltetésére f. észt. Jun. 3d. mind Egerben 20 ;  Miskolcion 23  ; N yír-B áth o r .  

Pesti mind a’ Bécsi Universzitás  előtt ban , 0. Szerv i ták  E gerb en  1 1 .  Misen
fog Concursus tartatni. cordianusok u g y a n  ott l 7 - O szveség

B u d á n ,  Mártz. 2 3 d. g y a k o r  hete- gél  a’ le lkek számára nézve  R. Catholicu 
geskedése után érdemes életének 6 8 d. sok 3 2 3 , 0 9 8 ; Reformátusok 2 q o ,2 4 5  • E v a n .  
esztendejében megholt  Mélt. V a d á s z  gelieusoh 1 6 , 0 1 0 ;  O-Hituek 1246 ; Zsidók 
G y ö r g y  Úr, Cs. K. Tanácsos és a’ Nádor- l 3, 8o 5. E g y e t e m b e n :  6 4 5 , 9 1 3  lelkek.

y  «

A  marhahúsnak font ja ,  B é c s b e n , Apri l isre  , ezvistl en 9 ,  V ,  Cz-ban 22

krajezárra határoztatott.

F e le lő ;  A. Pánczel  Dániel .  N y o m t a t ó :  Stöckbolzer  H. F. (Nr.  648)*




